
  INDIVIDUAL / Individual

 1º Apellido / 1st Surname  2º Apellido / 2nd Surname  Nombre / First Name

  COLECTIVO / Group

 Representante / Person in charge

 Dirección / Address  C. Postal / Zip Code  Localidad / City

 Provincia / Province  País / Country  NIF / Passport nº  Licencia / License  ADN / ASN

 Teléfono / Phone  Móvil / Mobile Phone  Nº Fax / Fax nº  e_mail:

 1º Apellido / 1st Surname  2º Apellido / 2nd Surname  Nombre / First Name

 Dirección / Address  C. Postal / Zip Code  Localidad / City

 Provincia / Province  País / Country  NIF / Passport nº  Licencia / License  ADN / ASN

 Teléfono / Phone  Móvil / Mobile Phone  Nº Fax / Fax nº  e_mail:

 1º Apellido / 1st Surname  2º Apellido / 2nd Surname  Nombre / First Name

 Dirección / Address  C. Postal / Zip Code  Localidad / City

 Provincia / Province  País / Country  NIF / Passport nº  Licencia / License  ADN / ASN

 Teléfono / Phone  Móvil / Mobile Phone  Nº Fax / Fax nº  e_mail:

 Cilindrada / Cylinder Capacity

IRC - Intercontinental Rally Challenge    Mitshubishi Evo Tarmac Cup 2010

Campeonato de Canarias

DATOS del VEHÍCULO / Details of the Car

IRC - Intercontinental Rally Challenge

Campeonato de Europa/IRC
FIA Championships/IRC

FIA European Rally Cup

 Marca / Make  Modelo / Model
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 /
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 D
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  Tel. (34) 928 35 52 68, Fax. (34) 928 35 45 83 Fecha / Date
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 /
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BOLETÍN de INSCRIPCION / Entry Form

Nº Entrada Dorsal

Hora / Time

Fecha y hora de recepción

  e_mail: secretaria@rallyislascanarias.com

 Denominación / Team

Grupo / Group Clase / Class

P
ilo

to
 /
 F
ir
st
 D
ri
ve
r

  CANARIAS SPORT COMPETICION

  El Verol Alto, 8

  35310 - LAS PALMAS DE GRAN CANARIA - ESPAÑA

DATOS PERSONALES / Personal Data

 Pasaporte / Technical Passport No.  Turbo / Turbo

El concursante declara bajo su responsabilidad que el vehículo debe quedar inscrito como sigue:

The competitor declares under his own responsibility that the vehicle is entered as follows:

Copa de Europa

 Matrícula / License Plate  F. Homologación / FIA Homologation

Campeonato de España                                                                   
Spanish Championship

Trofeos Campeonato de España                                              
Spanish ChampionshipTrophies

   Trofeo Junior de España 2010Campeonato de España
Spanish Champinonship    Spanish Junior Cup 2010

   Mitsubishi Evo Cup Asfalto 2010

  

Categoría / Category

Agrupación premios / Prize Group

 

Canarias  Championship

FCA

SI NO



C/C 0049 5510 55 2116434761

IBAN: ES80 0049 5510 5521 1643 4761 SWIFT: BSCHESMM

 Nombre / First Name  Nombre / First Name

 Apellidos / Surname  Apellidos / Surname

 Licencia / License  Licencia / License

 Vehículo / Vehicle  Vehículo / Vehicle

 Medida Vehículo/Vehicle dimensions  Matrícula / License Plate  Medida Vehículo/Vehicle dimensions  Matrícula / License Plate

 Nombre / First Name  Nombre / First Name

 Apellidos / Surname  Apellidos / Surname

 Licencia / License  Licencia / License

 Nombre / First Name  Nombre / First Name

 Apellidos / Surname  Apellidos / Surname

 Vehículo / Vehicle  Vehículo / Vehicle

 Matrícula / License Plate  Móvil / Mobile Phone  Matrícula / License Plate  Móvil / Mobile Phone

 Banking transfer (receipt compulsory)

Banco Santander

  Indicar si desea compartir ubicación en la zona de asistencia con otros participantes
  Please indicate below if you wish to share space in the service area with other competitors

REPOSTAJE / Refuelling

ASISTENCIAS / Service

PAGO de PREMIOS / Payment of prizes

Nº cuenta (20 dígitos) / Bank Account (20 figures)

 País / Country

 Transferencia Bancaria (recibo obligatorio)

 C.P. / Zip Code

 Localidad / Locality

 NIF / Passport      Vehículo Auxiliar / Auxiliary Vehicle

 Dirección / Address

Datos Factura / Invoice data Detalle Factura / Invoice Details

     Derechos Inscripción / Entry Fees

 VEHÍCULO AUXILIAR / Auxiliary Vehicle JEFE de EQUIPO / Team Representative

DERECHOS de INSCRIPCIÓN / Entry Fees

 Provincia / Province
TOTAL / Total …..

 Nombre / Name

Es de obligado cumplimiento rellenar este apartado con los datos 
de la Entidad y cuenta de abono de los premios.
Is compulsory to fill up the section anticipated for the date for the Bank 
and account to pay the prizes.

Con publicidad facultativa  / With optional advertising Shakedown / Shakedown

Sin publicidad facultativa  / Without optional advertising Vehículo Auxiliar / Auxiliary Vehicle



Piloto Prioritario FIA
FIA seed driver

Prioritario FIA A Prioritario FIA B Prioritario ADN
FIA Priority A FIA Priority B ADN Priority

Adjuntar 1 fotografía tamaño carnet de cada miembro del equipo y/o fotocopia de las licencias de concursante, primer conductor y segundo conductor.

Please enclose 1 passport picture of each member of the team and/or a photocopy of the licenses of the entrant, first and second drivers.

  FIRMA CONCURSANTE   FIRMA PRIMER CONDUCTOR   FIRMA SEGUNDO CONDUCTOR   VISADO ADN

El concursante suscrito, declara conocer el Reglamento, al cual se somete aceptándolo sin reserva alguna, tanto por sí mismo como por sus conductores y solicita su
inscripción en el 34 RALLY ISLAS CANARIAS "TROFEO EL CORTE INGLES".

The registered entrant declares that he/she has a full knowledge of the rules and regulations, and accepts these without reservations both for him/her companion, herewith he/she requests

his/her entry in the 34 RALLY ISLAS CANARIAS "TROFEO EL CORTE INGLES".

FECHA / Date

Competitor signature Frist driver signature Second driver signature Visa ASN
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O/A              

Position

Class             

Position

Number of 

Finishers
Year Event Car Group

RESULTADOS 1er. CONDUCTOR / First driver results

Año Prueba Vehículo Gr. P. Final P. Clase Nº Pilotos

PRIORIDAD 1er. CONDUCTOR / First driver priority


